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SKU 01

 SKU

900481 Protector Auditivo L-320 Casco Argentina

900481 Protetor auditivo L-320 Capacete Brasil

900481 Protector Auditivo L-320 Casco Chile

900481 Protector Auditivo L-320 Casco Colombia

900481 Protector Auditivo L-320 Casco México

900481 Protector Auditivo L-320 Casco Perú
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PORTUGUÊSE 02

 CARACTERÍSTICAS

Oferece proteção não invasiva isolando o ouvido da fonte de ruído. É conhecido normalmente

como protetor tipo concha.

Desenho ergonômico e adaptável a maioria dos usuários .

Concha com abafadores acolchoados confortáveis mesmo em longas horas de trabalho.

Tamanho único adaptável a qualquer usuário.

Fornece 2 posições de trabalho: sobre a orelha ou removido dela.

Abafador lavável.

Em posição de descanso a concha pode ser rodada em 360° para que o usuário posicione onde

não o incomode.

A regulagem de altura e rotação das conchas é a mesma que o modelo em arco.

Inclui um par de slot adaptador para montagem no capacete da linha LIBUS.

Kit de reposição (opcional) para todas as peças substituíveis: abafador e espuma interior da copa.

(Ver acessórios).
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PORTUGUÊSE 03

 INSTRUÇÕES DE MONTAGEM E AJUSTE

INSTRUÇÕES DE AJUSTE

1. Gire o encaixe do protetor até que fique para cima. Encaixe o protetor auditivo no capacete. Faça

isso nas duas conchas.

2. Abra as conchas puxando-as para fora até ouvir um “clique”. Mova as conchas até ao fim do

haste.

3. Gire o protetor auditivo até que fique para baixo.

4. Coloque o capacete em sua cabeça. Ajuste a suspensão na parte posterior do capacete. Vide

instruções sobre ajuste e colocação do capacete na embalagem do mesmo.

5. Retire o excesso de cabelo e objetos (haste de óculos brincos etc.) que interfiram na vedação entre

as almofadas da concha e a sua cabeça.

6. Feche as conchas contra sua cabeça pressionando somente os braços do protetor com a palma

da mão até ouvir um “clique”.

7. Ajuste a altura das conchas deslizando-as para cima ou para baixo na haste até que as conchas

cubram completamente as orelhas.

8. Pressione as conchas em direção a cabeça para crias uma leve pressão sobre as orelhas.

9. Para remoção do protetor auditivo ou capacete puxe as conchas para fora uma por vez até ouvir

um “clique” e retire o capacete.
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PORTUGUÊSE 04

 INSTRUÇÕES DE MONTAGEM E AJUSTE

VEDAÇÃO DO PROTETOR

1. Fale alto sua voz deve estar abafada como se estivesse falando dentro de um barril. Os ruídos do

ambiente devem estar muito atenuados abafados. Caso não obtenha os resultados acima repita a

operação passo a passo.
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PORTUGUÊSE 05

 INSTRUÇÕES DE MONTAGEM E AJUSTE

ADVERTENCIA

1. * Não seguir todas as instruções de uso deste protetor auditivo e/ou deixar de usar este protetor

durante o período de exposição ao ruído ira reduzir a eficácia e resultar em doença grave.
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PORTUGUÊSE 06

 INSTRUÇÕES DE LIMPEZA

RECOMENDAÇÕES

1. Este produto deve ser utilizado de acordo com as instruções da LIBUS.

2. Arnês feito de resina acetal e acolchoado de PVC.

3. Limpar com um pano úmido com água e sabão neutro secar com um pano que não deixe nenhum

resíduo.

4. Armazenar em um local fresco e seco.

5. O protetor deve ser usado permanentemente nos ambientes em que seu uso é obrigatório.

6. A orelha e particularmente a almofada podem se deteriorar com o uso portanto deve ser

examinada periodicamente em busca de rachaduras ou lágrimas.

7. A instalação de uma capa de almofada higiênica no copo pode afetar o desempenho acústico do

protetor.

8. Alguns produtos químicos podem degradar este produto.
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PORTUGUÊSE 07

 INSTRUÇÕES DE LIMPEZA

ARMAZENAGEM TRANSPORTE E GUARDA

1. Recomenda-se que o protetor seja armazenado em local limpo e seco. Deve ser protegido de

temperaturas e umidades extremas luz solar direta poeira ou outras substâncias que podem

danificar o produto.

 CERTIFICAÇÕES

ANSI S3.19-1974

EN-352-3:2002

NBR 16076 - 2016 - Método B

CA 43.350 (acoplado ao capacete Genesis)
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